
Столкнувшись со всеобщей критикой, отношение Джоэла оставалось равнодушным.

Эти люди изначально составляли костяк Smith Corporation и были самыми способными
подчиненными Яна. Все они видели депрессивное состояние Яна из-за Иветт.

Все ненавидели Иветт до глубины души.

Поэтому, когда он впервые узнал, что Нора была его двоюродной сестрой, Джоэлу пришлось
спросить разрешения у Яна, прежде чем он смог пойти и забрать ее.

Джоэл медленно сказал: — Дядя, именно дядя Ян принял решение вернуть Нору домой. Он
даже лично побывал на банкете Хантов. Я уверен, что вы все знаете об этом, верно? Ты
собираешься игнорировать приказы дяди Яна?

Его слова заставили этих людей замолчать.

Джоэл знал, что они здесь только для того, чтобы встать на защиту Ивонн. На самом деле эти
люди были очень разумными людьми. Он искренне сказал: «Подумай об этом. Если бы дядя Ян
все еще не спал, позволил бы он Ивонне сделать такое?»

Будет ли он?

Конечно, нет!

Ян был очень обаятельным человеком. Иначе он не позволил бы стольким из них следовать за
собой всю свою жизнь.

Когда эти люди замолчали, дедушка сказал: «Хм, вы полны праведности и морали. В конце
концов, разве это не потому, что ты не биологический сын Яна? Я думаю, это ты
спровоцировала его признать ее, чтобы он разозлился до смерти. Вы полностью контролируете
Смитов, верно? Но не переусердствуйте! Джоэл, твой дядя еще жив!

Джоэла это не беспокоило, но он посмотрел на основных членов компании и сказал: «Я
действительно не биологический сын дяди Яна. Но не забывайте, что я все еще его племянник,
по крайней мере. Но эта женщина… дяде Яну вообще не родственница по крови. Уверен, вы все
знаете, кто ближе дяде Яну!»

Несколькими словами Джоэл сместил конфликт.

Они посмотрели друг на друга и замолчали.



Да, когда они услышали, что над мисс Ивонн издевались, они подумали о том, каким хорошим
был Ян, и вступились за нее. Однако слова Джоэла были правдой!

В коридоре вдруг стало тихо.

В этот момент послышались еще одни шаги. Все повернули головы и увидели, что Нора,
которую все обсуждали, идет торопливыми шагами. Ее совершенно не заботило, что люди
оценивают ее, и она пошла прямо к Джоэлу. Она смотрела на операционную, и ее взгляд был
немного сложным. — …Как он сейчас?

Лечение Яна было самым важным делом. Откуда у Джоэла было время ссориться с этими
людьми?

Он прямо отвел Нору в сторону и нахмурился. «Это… Мне нужно, чтобы ты взглянула и
посмотрела, можно ли еще спасти дядю Яна!»

Нора кивнула. «Дайте мне медицинские записи и все его компьютерные томограммы!»

Она была очень уверена, когда говорила. «Моя помощница Лили уже в пути. Все, что касается
его… пришлите мне!

Первоначально Джоэл позвал Нору, чтобы позволить ей вылечить его болезнь.

Однако он не ожидал, что отношение Норы будет таким сильным. Она сразу захотела взять на
себя лечение дяди Яна?

Он нахмурился и уже собирался заговорить, когда раздался резкий голос Ивонн. «Джоэл, ты
собираешься позволить Норе лечить папу? Это невозможно!"

Ее слова заставили Джоэла нахмуриться. "Почему нет?"

Конечно, потому что, если Ян проснется, он обязательно займется этим вопросом!

Ивонн знала характер Яна как свои пять пальцев. Она прекрасно знала, что с ней будет, если
его лечить!

Когда они пришли в больницу, то уже выяснили, что Ян на этот раз может не проснуться. В
этот момент, конечно, нельзя было допустить, чтобы чудо-лекарь Анти был втянут!

Подумав об этом, Ивонн сделала шаг вперед и обвинила: «Потому что она из Андерсонов.
Джоэл, ты идешь против воли папы?



Джоэл: «??»

Он нахмурился. — Что за ерунду вы тут несёте?!

Ивонна тут же сказала: «Джоэл, не думай, что я не знаю! Лекарство, которое я принимаю в
последнее время, не является хорошим лекарством из Аптеки Мира Майерса! Это просто
замена Carefree Pill! Но ты не осмеливаешься сказать правду, потому что знаешь, что папа
никогда не пил лекарства из аптеки Гармония!

Она твердо сказала: — Все эти годы папа ненавидел Андерсонов до глубины души. Джоэл, ты
знаешь это, да? Даже если бы он умер, он не стал бы принимать лекарство Андерсонов. Ты
действительно позволиш Норе лечить его? Даже если бы он был спасен, он был бы разгневан
тобой до смерти!»

Джоэл сузил глаза.

Смиты знали, что Ян не принимал лекарства из аптеки «Гармония».

Все говорили, что он не употреблял их, потому что ненавидел Иветт.

Однако Джоэл чувствовал, что дядя Ян боялся, что знакомство с знакомым вкусом вызовет
печаль.

Что касается последней стадии, дядя Ян всегда не хотел принимать беззаботную таблетку в
аптеке «Гармония». Это было не потому, что у него были проблемы с этим, а потому, что он
действительно не хотел больше жить.

Если бы дядя Ян не встретил в Интернете мелкого телеведущего, он бы больше не принимал
лекарство Майерса.

Он не ожидал, что Ивонн так интерпретирует его действия…

Он сузил глаза. «Нора не из Андерсонов. Ее фамилия Смит.

Ивонна решительно сказала: — Ее фамилия не имеет значения. Важно то, что ее мать — Иветт
Андерсон!»

Ивонн вздохнула: «Джоэл, папа уже очень слаб. Тебе действительно обязательно так его
унижать?!

Унизить?



Джоэл стиснул зубы. «Я просто спасаю жизнь дяде Яну! Думаю, у Норы те же мысл».

Сказав это, он решительно сказал Норе: «Сначала иди и посмотри медицинские записи».

Нора подняла брови. Она спешила спасти его и не заботилась об остальном. Однако, как
только она собиралась войти в палату, Ивонна бросилась к ней и заблокировала дверь. — Вы не
можете войти!

Она сердито посмотрела на Джоэла. «Больше всего папа ненавидит Иветт. Как Нора может
появиться в папиной палате? Ты пытаешься заставить папу уйти быстрее? Я не согласна!»

С этими словами она повернулась, чтобы посмотреть на дедушку.

Дедуля тут же закашлялся. «Похоже, что на последнем этапе жизни больного, если мы
договариваемся не реанимировать его, подпись на договоре должны поставить его ближайшие
родственники. Джоэл, решение позволить ей спасти твоего дядю принадлежит Ивонн! В конце
концов, она законная дочь Яна!

Ивонн кивнула. «Джоэл, если ты настаиваешь на унижении папы, не вини меня за грубость. Я
вызову полицию!»

Джоэл нахмурился и уже собирался выгнать эту группу людей из больницы, когда услышал
легкие слова Норы. — Кто сказал, что вы его ближайшие родственники?

Как только она это сказала, все посмотрели на нее, на мгновение не понимая, что она имеет в
виду.
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